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 موجهــة مــن الأمــين العــام إلى ٢٠٠٦نــوفمبر / تــشرين الثــاني٢٢رســالة مؤرخــة   
 رئيس مجلس الأمن

 
 ، المــوجهتين إلي٢٠٠٦ّأغــسطس / آب٩إلى الرســالتين المــؤرختين بــأن أشــير أتــشرف  

رئـيس الحـزب    ) براتـشاندا (من غيريجا براساد كوارالا رئيس وزراء نيبال وبوشبا كمال داهال           
 / تــشرين الثــاني١٦، وإلى الرســالة المرفقــة المؤرخــة CPN (M)، أو )المــاوي( الــشيوعي النيبــالي

الخارجيــة في وزراء ووزيــر الــشــارما أولي، نائــب رئــيس . ب.، الموجهــة مــن ك٢٠٠٦نــوفمبر 
 الأمـم المتحـدة في تلـك العمليـة    مـن  ساعدة الم ـفيما يتعلق بعملية الـسلام في نيبـال وطلـب      نيبال  

 .) إلى الثالثانظر المرفقات من الأول(
ومن دواعي سـروري أن أبلغكـم بـأن محادثـات الـسلام بـين تحـالف الأحـزاب الـسبعة                      

إبـرام اتفـاق    نجـاح   أسفرت عـن    ) الماوي(الذي يشكل حكومة نيبال والحزب الشيوعي النيبالي        
 تـشرين  ٢١اتفاق سلام شـامل، وقـع في      بالآن  مدعم  ،  ٢٠٠٦نوفمبر  / تشرين الثاني  ٨في  مهم  
وفي وقــت ســابق مــن هــذا العــام، وعقــب ورود الرســالتين المتطــابقتين   . ٢٠٠٦مبر نــوف/الثــاني

 ، عينـت  )المـاوي ( من الحكومـة والحـزب الـشيوعي النيبـالي           ٢٠٠٦أغسطس  / آب ٩المؤرختين  
مـشاورات مـع جميـع الأطـراف المعنيـة مـن       كـي يجـري    السيد إيان مارتن بوصفه ممثلـي الخـاص         

 ٢٠٠٦نـوفمبر   /تـشرين الثـاني    ٨ويمثـل اتفـاق     .  الـذي تحقـق    أجل البنـاء علـى التفـاهم المـشترك        
إلى تنظــيم انتخابــات حــرة  المفــضية يحــدد الخطــوات المقبلــة في العمليــة الــسياسية   مهمــاًمــا لَمع
وفي ذلك الاتفاق، اتفق الطرفـان علـى الترتيبـات          . ٢٠٠٧عام  تأسيسية   نزيهة لتشكيل جمعية  و

. شعبي المــاوي وتخــزين أســلحة وذخــائر الجــانبين الأساســية لتجميــع مقــاتلي جــيش التحريــر ال ــ
وينص اتفاق السلام الشامل على التزام الطرفين بتحويل وقـف إطـلاق النـار الـراهن إلى سـلام                   

 .دائم
ــلحة والأفــراد          ــإدارة الأس ــصلة ب ــات ذات ال ــة الترتيب ــم المتحــدة مراقب ــب إلى الأم وطُل

مطلوبـة  والمـساعدة   . رة تقنيـة ملائمـة    المسلحين من خلال توفير مراقبين مؤهلين مـدعومين بقـد         
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في مجالات متنوعة من عملية الـسلام بغيـة يئـة منـاخ يفـضي إلى إجـراء انتخابـات حـرة ونزيهـة                        
ويقـوم ممثلـي الخـاص، بالتـشاور الوثيـق مـع الطـرفين، بمناقـشة ووضـع                  . لتشكيل جمعيـة تأسيـسية    

وعندما . الات إضافية ذات صلة  تفاصيل نطاق وطابع هذه المساعدة التي يمكن أن تمتد لتشمل مج          
تتقدم تلك المشاورات بقدر كاف وتقيم الأمم المتحـدة الـدعم اللوجـستي والاحتياجـات الأمنيـة                 

 .في هذه المساعدة، سأتمكن من طرح مفهوم عمليات متكامل للمهام المطلوبة
رغـم ضـيق الوقـت الـذي         ،وفي غضون ذلـك يتحـتم أن يكـون بمقـدور الأمـم المتحـدة               
دعم عمليـة الـسلام خـلال المرحلـة الانتقاليـة الحاليـة مـن خـلال النـشر المـسبق                     الطرفان،  حدده  

ــرب وقــت ممكــن، وبالدرجــة الأولى في مجــال إدارة الأســلحة        ــدان في أق ــم في المي لوجــود ملائ
ولتحقيـق هـذه الغايـة، دعــت الأمانـة العامـة بالفعــل      . والأفـراد المـسلحين والمـساعدة الانتخابيــة   

وتمــشيا مــع طلــب . مــراقبينلاحتمــال عملــهم كعــضاء إلى تــسمية مرشــحين بعــض الــدول الأ
وأعـرب الطرفـان عـن أملـهما        . بـالزي المـدني   بأن يعملوا   المراقبين  مطالبة  الطرفين، يقترح حاليا    

 . بسرعةمراقبي الأمم المتحدةفي اتخاذ ترتيبات عاجلة من أجل تيسير نشر 
قديم المـساعدة الانتخابيـة، تتكـون الخطـة الـتي           وفيما يتعلق بطلب قيام الأمم المتحدة بت       

توفير المـساعدة التقنيـة     : يناقشها السيد مارتن حاليا مع السلطات الانتخابية في نيبال من شقين          
إلى ضـيق   ونظـرا   . للجنة الانتخابية؛ وتولي تنسيق الدعم المقدم مـن المـانحين بالنيابـة عـن اللجنـة               

هيكل أساسـي للعمليـة الانتخابيـة، فـضلا عـن تعزيـز             لوقت المتاح من أجل وضع إطار عمل و       ا
، تقــيم لتــشكيل جمعيــة تأسيــسيةقــدرة اللجنــة الانتخابيــة علــى إدارة انتخابــات ذات مــصداقية  

لمساعدة من أجل الوفاء بتلك الاحتياجـات إلى        لتقديم ا الأمم المتحدة طرائق وضع برنامج أمثل       
 .مراقبة الانتخاباتلاستجابة لطلب ترمي إلى اجانب خيارات إضافية 

 ه يــتعين علــى الأمــم المتحــدة أن تــستجيب لطلــب المــساعدة    اعتقــاد راســخ بأنــولــدي
وعلى مدى الأعوام العديدة الماضية، دأبت على استـشارة جميـع الأطـراف في             . المقدم من نيبال  

عــن طريــق نيبــال والعمــل الوثيــق معهــم مــن أجــل تــشجيع التوصــل إلى حــل سياســي للــصراع  
ولـذلك  . فرصة حتى الآن لتحقيق هذا الهـدف يئ أفضل ويبدو أن الظروف الحالية    . التفاوض
كمـا ينبغـي لهـا      . فـورا وعلـى نحـو ملمـوس       للطلب  أن تستجيب   للأمم المتحدة    ينبغي   هأعتقد أن 

ســريعا تنــهي الأفــراد الــضروريين علــى النحــو المقتــرح أدنــاه، كمــا ينبغــي أن  أن تنــشر مــسبقا 
ــضرو  ــتقني ال ــيم ال ــة للأمــم المتحــدة     التقي ــة تابع ــشر الكامــل لبعث ــولى ري الخــاص بالن توصــيل تت

 .لتلك البعثةمفهوم عمليات كامل وأن تضع المساعدة المطلوبة 
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 :ولذلك، أعتزم المضي قدما في اتخاذ الخطوات التالية 
للأمـم  تابعـة   نشر بعثة تقييم تقني من أجل تحديد النطاق الكامل لبعثة سياسية             )أ( 

عمليـة تحـول    إجراء   نيبال يكون بمقدورها توصيل الدعم والمساعدة اللازمين لـتأمين          المتحدة في 
 اللوجــستية والأمنيــةالمتطلبــات ، وتحديــد ةتأسيــسيجمعيــة سياســي ســلمي يفــضي إلى انتخــاب  

 ؛، ووضع مفهوم عمليات متكامل لهاللبعثة
ــا ٣٥مجموعــة مــسبقة قوامهــا نحــو   نــشر  )ب(  ــة مــن مــدنيين يتمتعــون  ( مراقب بخلفي

باعتبارهم طليعة وجود الأمـم المتحـدة     للعمل  ) بالزي المدني يعملون  عسكرية وأفراد عسكريين    
 إدارة الأسلحة والأفراد المسلحين؛لرصد من أجل الذي سيتولى االمقترح 
 مــن مــوظفي الانتخابــات للبــدء في تقــديم     ٢٥قوامــه نحــو  نــشر فريــق أولي   )ج( 

 . للسلطات الانتخابية النيبالية والطرفينالمشورة والدعم التقنيين اللازمين
وأرجو ممتنا إطلاع أعضاء مجلس الأمـن علـى هـذه الرسـالة ومرفقاـا في أقـرب وقـت               
 .يناسبكم

 عنانكوفي ) توقيع(
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 المرفق الأول
ــيس   ٢٠٠٦أغــسطس / آب٩رســالة مؤرخــة     ــام مــن رئ  موجهــة إلى الأمــين الع

 وزراء نيبال
 

، الـتي طلبـت فيهـا تعـاون         ٢٠٠٦يوليـه   / تمـوز  ٢المؤرخة  إلى رسالتي   بأن أشير   أتشرف   
بأن فريـق   أبلغكم  وفي هذا السياق، يسرني أن      . الأمم المتحدة في عملية السلام الجارية في نيبال       

قبل أسـبوع قـد عقـد مـشاورات مكثفـة ومثمـرة مـع جميـع                  كاتماندوالأمم المتحدة الذي غادر     
، أن يقـدم    حـسب علمـي   ومـن المتوقـع     . ا في نيبـال   أصحاب المصلحة المعنيين بعملية الـسلام هن ـ      
 .فريق الأمم المتحدة تقريره إليكم عن نيبال

وفي غضون ذلك أود إبلاغكم بأنه إلحاقا بتفاهم النقاط الثماني بـين تحـالف الأحـزاب                 
، ومـا أعربـت   ٢٠٠٦يونيـه  / حزيـران  ١٦، المـؤرخ    )المـاوي (السبعة والحزب الـشيوعي النيبـالي       

ل من التزام بالاتفاق، تطلـب الحكومـة والحـزب المـاوي بموجـب هـذه الرسـالة            عنه حكومة نيبا  
الجمعيـة  لانتخـاب  زاهة ـتـسوده الحريـة والن ـ  إلى الأمم المتحدة تقديم مـساعدا بغيـة يئـة منـاخ          

 : ولعملية السلام بأسرها، وذلك على النحو التاليالتأسيسية
الأمــم مفوضــية مكتــب حقــوق الإنــسان مــن خــلال  قيامهــا برصــد مواصــلة  - ١ 

 .المتحدة لحقوق الإنسان في نيبال
 .اعد السلوك خلال وقف إطلاق الناررصد الالتزام بمدونة قوعلى المساعدة  - ٢ 
إدارة ”القيام، استنادا إلى الاتفاق على طلب المـساعدة مـن الأمـم المتحـدة في                 - ٣ 

 مـؤهلين لرصـد   مـدنيين أفراد ، بنشر “الأسلحة والأفراد المسلحين من الجانبين  
وأسلحتهم على منـاطق    ) الماوي(وجود مقاتلي الحزب الشيوعي النيبالي      قصر  

 ،وســيجري في وقــت لاحــق التوصــل. الثكنــات المحــددة، والتحقــق مــن ذلــك
ــم المتحــدة،     ــرفين والأم ــين الط ــا ب ــات    فيم ــع الترتيب ــق الخاصــة بجمي إلى الطرائ

 .يشمل الأسلحة والذخائر بما
الي لضمان بقائه في ثكناتـه وعـدم اسـتخدام أسـلحته لـصالح              رصد الجيش النيب   - ٤ 

ــد أي جانـــب ــق ف . أو ضـ ــل إلى الطرائـ ــيجري التوصـ ــرفين  وسـ ــا بـــين الطـ يمـ
 .المتحدة والأمم

 . بالتشاور مع الطرفينةالتأسيسيالجمعية لانتخابات اللازمة توفير المراقبة  - ٥ 
 كوارالا. ب .غ) توقيع(
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 المرفق الثاني
ــيس   ٢٠٠٦أغــسطس /ب آ٩رســالة مؤرخــة     ــام مــن رئ  موجهــة إلى الأمــين الع

 الحزب الشيوعي النيبالي
 

، التي طلبت فيهـا تعـاون       ٢٠٠٦يوليه  / تموز ٢٤إلى رسالتي المؤرخة    بأن أشير   أتشرف   
بأن فريـق   أبلغكم  وفي هذا السياق، يسرني أن      . الأمم المتحدة في عملية السلام الجارية في نيبال       

قبل أسـبوع قـد عقـد مـشاورات مكثفـة ومثمـرة مـع جميـع                  كاتماندور  الأمم المتحدة الذي غاد   
، أن يقـدم    حـسب علمـي   ومـن المتوقـع     . أصحاب المصلحة المعنيين بعملية الـسلام هنـا في نيبـال          

 .فريق الأمم المتحدة تقريره إليكم عن نيبال
لنقاط الثماني بـين تحـالف الأحـزاب        وفي غضون ذلك أود إبلاغكم بأنه إلحاقا بتفاهم ا         

، ومـا أعربـت   ٢٠٠٦يونيـه  / حزيـران  ١٦، المـؤرخ    )المـاوي (السبعة والحزب الـشيوعي النيبـالي       
عنه حكومة نيبال من التزام بالاتفاق، تطلـب الحكومـة والحـزب المـاوي بموجـب هـذه الرسـالة              

الجمعيـة  لانتخـاب   التراهـة   تـسوده الحريـة و    إلى الأمم المتحدة تقـديم مـساعدا بغيـة يئـة منـاخ              
 : ولعملية السلام بأسرها، وذلك على النحو التاليالتأسيسية
الأمــم مفوضــية مكتــب حقــوق الإنــسان مــن خــلال  قيامهــا برصــد مواصــلة  - ١ 

 .المتحدة لحقوق الإنسان في نيبال
 .اعد السلوك خلال وقف إطلاق الناررصد الالتزام بمدونة قوعلى المساعدة  - ٢ 
إدارة ”يام، استنادا إلى الاتفاق على طلب المـساعدة مـن الأمـم المتحـدة في                الق - ٣ 

مـدنيين مـؤهلين لرصـد    أفراد ، بنشر “الأسلحة والأفراد المسلحين من الجانبين  
وأسلحتهم على منـاطق    ) الماوي(وجود مقاتلي الحزب الشيوعي النيبالي      قصر  

 ،ق التوصــلوســيجري في وقــت لاحــ. الثكنــات المحــددة، والتحقــق مــن ذلــك
ــم المتحــدة،     ــرفين والأم ــين الط ــا ب ــات    فيم ــع الترتيب ــق الخاصــة بجمي إلى الطرائ

 .يشمل الأسلحة والذخائر بما
رصد الجيش النيبالي لضمان بقائه في ثكناتـه وعـدم اسـتخدام أسـلحته لـصالح                 - ٤ 

ــد أي جانـــب ــق ف . أو ضـ ــل إلى الطرائـ ــيجري التوصـ ــرفين  وسـ ــا بـــين الطـ يمـ
 .المتحدة والأمم

 . بالتشاور مع الطرفينةالتأسيسيالجمعية لانتخابات اللازمة توفير المراقبة  - ٥ 
 براشاندا) توقيع(

 رئيس اللجنة المركزية
 )الماوي(الحزب الشيوعي النيبالي 
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 المرفق الثالث
 موجهــة إلى الأمــين العــام مــن ٢٠٠٦نــوفمبر / تــشرين الثــاني١٦رســالة مؤرخــة   

  في نيبالنائب رئيس الوزراء ووزير الخارجية
 

، ٢٠٠٦أغـــسطس / آب٩يـــشرفني أن أشـــير إلى الرســـالتين المتطـــابقتين المـــؤرختين      
التماسـا  ،  )الماوي(رئيس الحزب الشيوعي النيبالي     من  الموجهتين إليكم من رئيس وزراء نيبال و      

زاهة ـمنــاخ تــسوده الحريــة والن ــالأمــم المتحــدة في اــالات التاليــة ــدف يئــة  للمــساعدة مــن 
 :اب الجمعية التأسيسيةلانتخ

الأمــم مفوضــية مكتــب حقــوق الإنــسان مــن خــلال  قيامهــا برصــد مواصــلة  - ١ 
 .المتحدة لحقوق الإنسان في نيبال

 .اعد السلوك خلال وقف إطلاق الناررصد الالتزام بمدونة قوعلى المساعدة  - ٢ 
إدارة ” في   القيام، استنادا إلى الاتفاق على طلب المـساعدة مـن الأمـم المتحـدة              - ٣ 

مـدنيين مـؤهلين لرصـد    أفراد ، بنشر “الأسلحة والأفراد المسلحين من الجانبين  
وأسلحتهم على منـاطق    ) الماوي(وجود مقاتلي الحزب الشيوعي النيبالي      قصر  

 ،وســيجري في وقــت لاحــق التوصــل. الثكنــات المحــددة، والتحقــق مــن ذلــك
ــم المتحــدة،     ــرفين والأم ــين الط ــا ب ــق الخفيم ــات   إلى الطرائ ــع الترتيب اصــة بجمي

 .يشمل الأسلحة والذخائر بما
رصد الجيش النيبالي لضمان بقائه في ثكناتـه وعـدم اسـتخدام أسـلحته لـصالح                 - ٤ 

ــد أي جانـــب ــق ف . أو ضـ ــل إلى الطرائـ ــيجري التوصـ ــرفين  وسـ ــا بـــين الطـ يمـ
 .المتحدة والأمم

 .ر مع الطرفين بالتشاوةالتأسيسيالجمعية لانتخابات اللازمة توفير المراقبة  - ٥ 
 لالتماسـين اسـتجابة ل ر حكومـة نيبـال خـالص التقـدير تعـيين ممـثلكم الشخـصي            وتقد .

ومنذ ذلك الحين وحكومة نيبال والحزب الـشيوعي النيبـالي يعمـلان مـع ممـثلكم الخـاص بـشأن          
 .هذه المسائل

ويشرفني علاوة على ذلك أن أخـبركم بأنـه، وفقـاً للاتفـاق الـذي توصـل إليـه تحـالف                      
 أيدتـه  و ٢٠٠٦نوفمبر  / تشرين الثاني  ٨في  ) الماوي(حزاب السبعة والحزب الشيوعي النيبالي      الأ

حكومــة نيبــال في وقــت لاحــق، هنــاك حاجــة إلى مــساعدة الأمــم المتحــدة في اــالات المحــددة 
 / آب٩التاليــة، بالإضــافة إلى النقــاط الخمــس المــشار إليهــا في الرســالتين المتطــابقتين المــؤرختين  

 :٢٠٠٦س أغسط
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في الرســالتين المــوجهتين إلى الأمــم المتحــدة مــن المقدمــة بنــاء علــى الالتزامــات  - ١ 
ــالي    ــشيوعي النيبـ ــال والحـــزب الـ ــة نيبـ ــاوي(حكومـ أغـــسطس / آب٩في ) المـ

ــي ، ٢٠٠٦ ــة في    ينبغـ ــع الواقعـ ــاكن التجميـ ــاويين إلى أمـ ــاتلين المـ ــال المقـ إرسـ
لبـا وكـاري وسـيندهولي      كايلالي وسوركهيت ورولبـا وبا    : المقاطعات التالية 

ينبغــي أن تكــون هنــاك ثلاثــة معــسكرات أصــغر حجمــاً تقــع في  كمــا . وإلام
 يـضطلع   المـذكورة، علـى أن    المناطق المحيطة بكل من أماكن التجميع الرئيـسية         

 راقبتها ورصدها؛موظفو الأمم المتحدة بالعمل اللازم لم
يحوزهــا لــذخيرة الــتي  كــل الأســلحة وااتأن تخــزن بأمــان في المعــسكرينبغــي  - ٢ 

الحزب الشيوعي النيبالي فيما عدا تلك الـضرورية لتـوفير الأمـن للمعـسكرات              
ــع     ــاكن التجمي ــاويين إلى أم ــاتلين الم ــد إرســال المق ــي  . بع ــا ينبغ ــاظ كم الاحتف

بالأسلحة والذخيرة في مكان مغلق بقفل واحد ويحتفظ الطرف المعـني بمفتـاح    
المكان، ينبغي تثبيت جهـاز مـع       ذلك  د  ولكي تقوم الأمم المتحدة برص    . القفل

أن تقــوم الأمــم المتحــدة  ينبغــي و. صــفارة إنــذار فــضلاً عــن جهــاز للتــسجيل  
. لأســلحة المخزنــة بحــضور الجانــب المعــنيعلــى ابعمليــات التفتــيش الــضرورية 

آلــة التــصوير اللازمــة  أن توضــع تفاصــيل التكنولوجيــا، بمــا فيهــا  كمــا ينبغــي 
 تعاون بين حكومة نيبال والحـزب الـشيوعي النيبـالي         لرصد، وفقاً للاتفاق، بال   ل
  المتحدة؛والأمم) الماوي(

يجــب ألا يغــادر الجــيش النيبــالي الثكنــات وفقــاً للالتزامــات الــواردة في   ينبغــي  - ٣ 
 أسـلحته   سيجري ضـمان عـدم اسـتعمال      و. الرسالة الموجهة إلى الأمم المتحدة    

د مماثــل مــن أســلحة وسيوضــع في المــستودع عــد. أي جانــب أو ضــدهلــصالح 
.  بالمفتـاح  الجانب المعني واحتفاظ  نظام القفل الواحد    مع تطبيق   الجيش النيبالي   

تقــوم الأمــم المتحــدة برصــد هــذا المــستودع، يجــب تثبيــت جهــاز مــع    لكــي و
أن تقـوم الأمـم المتحـدة    كمـا ينبغـي   . صفارة إنذار فضلاً عن جهاز للتـسجيل    

. المخزنــة بحــضور الجانــب المعــنيســلحة علــى الأبعمليــات التفتــيش الــضرورية 
لرصــد، وفقــاً آلــة التــصوير اللازمــة لتوضــع تفاصــيل التكنولوجيــا، بمــا فيهــا  و

) المــاوي (للاتفــاق، بالتعــاون بــين حكومــة نيبــال والحــزب الــشيوعي النيبــالي   
  المتحدة؛والأمم

أن تقـــوم الأمـــم المتحـــدة برصـــد انتخـــاب الجمعيـــة التأسيـــسية الـــذي ينبغـــي  - ٤ 
 .٢٠٠٧يونيه /لول منتصف حزيرانبحسيجري 
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وقـت ممكـن للوفـاء    أسـرع  في ويشرفني أيضاً أن ألتمس منكم تقديم المساعدة المطلوبـة       
 .مجموعة الأحداث المؤدية إلى انتخاب الجمعية التأسيسيةبتوقيت 
الأمم المتحدة، بمـا فيهـا      المقدم من   ويجري وضع التفاصيل المتعلقة بنطاق أنشطة الدعم         
والأمـم  ) المـاوي (الانتخابية، بالتعـاون بـين حكومـة نيبـال والحـزب الـشيوعي النيبـالي                المساعدة  

 .التفاصيل عما قريبتلك المتحدة، وستقدم إليكم 
مراقبــة ورصــد أمــاكن الأمــم المتحــدة وحــسب الجــداول الزمنيــة المتفــق عليهــا، ســتبدأ  

 تـشرين  ٢١ت بحلـول  التجميـع ومقـاتلي الحـزب الـشيوعي النيبـالي بعـد حـصرهم في المعـسكرا        
ــاني ــوفمبر /الث ــت،   . ٢٠٠٦ن ــك الوق ــول ذل ــصر وجــود  وبحل ــضاً   سيقت ــالي أي ــى الجــيش النيب عل

تقــوم الأمــم المتحــدة بعمليــة كــي الثكنــات مــع إبقــاء العــدد المحــدد مــن الأســلحة في المــستودع  
ومــن المقــرر أيــضاً إصــدار الدســتور المؤقــت وإنــشاء هيئــة تــشريعية مؤقتــة بحلــول           . الرصــد
  / كـــانون الأول١نـــوفمبر، ويلـــي ذلـــك تـــشكيل حكومـــة مؤقتـــة بحلـــول /رين الثـــانيتـــش ٢٦

 .٢٠٠٦ديسمبر 
وأغتــنم هــذه الفرصــة لأعــرب لكــم، نيابــة عــن حكومــة نيبــال، عــن تقــديري الخــالص  

لدعمكم الشخـصي للمـساعدة المقدمـة مـن الأمـم المتحـدة مـن خـلال الأمانـة العامـة وممـثلكم                       
 .مليةالشخصي إلى نيبال في هذه الع

 أوليشارما . ب. ك) توقيع(
 


